
CONTENTS
1 Mater Tow Truck
10 Loose Truck Parts: 1 Bumper, 4 Wheels, 2 Engine Blocks, 1 Air Filter, 2 Mirrors
2 Jack Stands
Please remove all components and compare them to the content list. If any items are missing, please call 1-800-524-TOYS (8697). 
Outside the U.S., please consult your telephone directory for a listing of your local Mattel office.

Object
Race to put Mater’s parts back correctly before time runs out. But be fast, because when time’s up, the parts will blow back off!

Prepping Mater
• Slide the Jack Stands into the rectangular holes on the bottom of Mater as shown, and then stand him upright.
• Mix up all of Mater’s Loose Parts (1 Bumper, 4 Wheels, 2 Engine Blocks, 1 Air Filter, 2 Mirrors) and place them nearby on the playing area.  

• Slide the Start/Stop Switch to ensure the Timer is off, and then push Mater’s Tow Hook down to set the Timer. 

• The Timer can be set to one of three levels: Fast, Faster, Fastest! The further down you push the Tow Hook, 

 the more time you will have to put Mater together.

Let’s Rebuild Mater
• When you are ready to start rebuilding Mater, slide the Start/Stop Switch to start the Timer.

• As fast as you can, try to put Mater’s parts back in their correct positions. Similar parts, such as the two front wheels, will have different-shaped pins 
so that they can only go in one place.

• If you DO get all of Mater’s parts back in the correct place before time runs out, slide the Start/Stop switch to stop the Timer. Wow, you’re built for speed!

• If you DON’T get all of Mater’s parts back in the correct place before time runs out, Mater will blow and the parts you did get back on will fly off. 
A bit rusty, ain’t ya?

Winning
If you get all of Mater’s parts back in the correct position before time is up, you have beaten the clock and proven that you are a master mechanic 
worthy of Radiator Springs!

Revved for another go?
Beating Mater once isn’t the end to the fun. Challenge yourself to a harder level, or race friends by taking turns rebuilding Mater.

Later Mater! Game
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 CONTENU
1 dépanneuse Aston Martin
10 pièces détachées : 1 pare-chocs, 4 roues, 2 blocs moteur, 1 filtre à air, 2 rétroviseurs
2 supports
Retirer tous les éléments et les comparer à la liste du contenu. Si un élément manque, merci de contacter Allo MATTEL, le Service Consommateurs de MATTEL au n° 
Indigo 0 825 00 00 25. 

But du jeu
Se dépêcher d’assembler Martin correctement avant que le temps ne se soit écoulé. Mais il faut être rapide, autrement Martin saute en pièces détachées ! 

Installation de Martin
• Insérer les supports dans les orifices rectangulaires situés sous Mater, comme illustré, pour pouvoir le faire tenir debout.
• Mélanger toutes les pièces détachées (1 pare-chocs, 4 roues, 2 blocs moteur, 1 filtre à air, 2 rétroviseurs) et les placer près de la zone de jeu.

• Glisser l’interrupteur Marche/Arrêt pour s’assurer que le chronomètre est éteint. 

 Puis, pousser le treuil de Martin vers le bas pour régler le chronomètre.

• Il existe 3 niveaux de réglage : Vite, Très vite ou Ultra vite ! Plus le treuil est bas, 

 plus le temps d’assemblage accordé est long.

Le jeu
• Une fois que le joueur est prêt pour assembler Martin, il doit glisser l’interrupteur Marche/Arrêt pour déclencher le chronomètre.
• Il doit essayer de mettre les pièces détachées au bon endroit, aussi vite que possible. Les pièces identiques, telles que les roues, auront des embouts 

différents et ne pourront aller que dans un seul endroit.
• Si le joueur PARVIENT à mettre toutes les pièces détachées au bon endroit avant que le temps ne se soit écoulé, il doit glisser l’interrupteur 

Marche/Arrêt pour arrêter le chronomètre. 
• SINON, Martin sautera en pièces détachées.

Gain du jeu
Si le joueur parvient à mettre toutes les pièces détachées au bon endroit avant que le temps ne se soit écoulé, alors il a prouvé qu’il était le plus fort 
dans la course contre la montre et le meilleur mécanicien. Il est digne de travailler avec les Radiator Springs ! 

Envie de refaire une partie ?
Le jeu ne s’arrête pas là. Le joueur peut se lancer un défi en essayant un niveau plus difficile ou jouer avec ses amis pour voir qui est le meilleur. 
Chaque joueur joue à tour de rôle.

Jeu Chrono Aston Martin
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INNEHÅLL
1 Bärgarn bogserbil
10 lösa bildelar: 1 stötfångare, 4 hjul, 2 motorblock, 1 luftfilter, 2 speglar
2 domkrafter/ställ
Ta ut allt innehåll och jämför med innehållslistan. Om någonting saknas, ring 1-800-524-TOYS (8697). Kontakta närmaste Mattel-representant om du bor utanför USA.

Spelets målsättning
Tävla om att sätta tillbaka Bärgarns delar korrekt innan tiden går ut. Du måste vara snabb, för när tiden väl är ute flyger delarna av igen!

 
  

Förbered Bärgarn
• Skjut in domkrafterna/ställen i de rektangulära hålen på undersidan av Mater enligt bilden och ställ fordonet upp.
• Blanda alla Bärgarns lösa delar (1 stötfångare, 4 hjul, 2 motorblock, 1 luftfilter, 2 speglar) och placera dem intill spelområdet.

• Tryck på start-/stoppknappen för att försäkra dig om att timern är avstängd och tryck sedan ned 

 Bärgarns bogserkrok för att ställa timern.

• Timern kan ställas in på tre olika lägen: Snabb, snabbare, snabbast! Ju längre ned du trycker bogserkroken, 

 desto längre tid får du för att sätta ihop Bärgarn.

Sätt ihop Bärgarn
• Tryck på start-/stoppknappen för att starta timern när du är klar att börja sätta ihop Bärgarn.

• Försök sätta tillbaka Bärgarns delar på rätt plats så snabbt du kan. Likadana delar, som t.ex. de två framhjulen, har stift som är olika utformade så att 
de bara passar på ett ställe.

• Om du LYCKAS sätta tillbaka alla Bärgarns delar på rätt ställe innan tiden går ut trycker du på start-/stoppknappen för att stoppa timern. Wow, du är 
verkligen snabb!

• Om du INTE lyckas sätta tillbaka alla Bärgarns delar på rätt ställe innan tiden går ut kommer Bärgarn att explodera och alla delar du hann sätta 
tillbaka flyger av. Lite ringrostig, eller?

Vem vinner?
Om du lyckas sätta tillbaka alla Bärgarns delar på rätt ställe innan tiden går ut har du klarat dig och visat att du är Radiator Springs verkliga                   
mästermekaniker!

Redo för en ny omgång?
Att klara av Bärgarn en gång innebär inte att det roliga är över. Utmana dig själv genom att välja en tuffare nivå, eller tävla med din kompisar om vem som är 
bäst på att sätta ihop Bärgarn.

Bärgarn! Spel
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INHOUD
1 Takel 
10 losse truckonderdelen: 1 bumper, 4 wielen, 2 motorblokken, 1 luchtfilter, 2 spiegels
2 krikstandaards
Haal alle onderdelen uit de verpakking en controleer ze aan de hand van de hier afgebeelde inhoud. Als er onderdelen ontbreken, kunt u contact opnemen met de 
plaatselijke Mattel-vestiging.

Doel van het spel
Binnen de gegeven tijd Takel weer in elkaar zetten. Maar je moet wel opschieten want als je niet op tijd bent, vliegen de onderdelen in ‘t rond! 

Spelvoorbereiding
• Steek de krikstandaards in de rechthoekige gaatjes aan de onderkant van Mater zoals afgebeeld, en zet Mater vervolgens rechtop. 
• Hussel alle losse onderdelen door elkaar (1 bumper, 4 wielen, 2 motorblokken, 1 luchtfilter, 2 spiegels) en leg ze neer op de plek waar je gaat spelen.

• Zet de timer uit met de aan/uit-schakelaar en duw vervolgens de takel naar beneden om de tijd in te stellen. 

• De timer heeft drie standen: snel, sneller, snelst! Hoe verder je de takel naar beneden duwt, 

 hoe meer tijd je hebt om Takel in elkaar te zetten.

Tijd om Takel in elkaar te zetten!
• Als je er klaar voor bent, start je de timer met de aan/uit-schakelaar.

• Probeer zo snel mogelijk alle onderdelen op hun juiste plaats terug te zetten. Onderdelen die er hetzelfde uitzien (zoals de twee voorwielen) hebben 
verschillend gevormde pennetjes, zodat ze maar op één plek passen.

• Als het je gelukt is om alle onderdelen binnen de tijd terug te zetten, stop je meteen de timer met de aan/uit-schakelaar. Wauw, dat heb je snel gedaan!

• Als het je NIET lukt om alle onderdelen binnen de tijd terug te zetten, vliegen alle teruggezette onderdelen in ’t rond! Beetje aan de trage kant, vriend!

De winnaar
Als het je lukt om alle onderdelen binnen de tijd op hun juiste plaats terug te zetten, heb je gewonnen. Je hebt bewezen dat je in Radiator Springs zo als 
monteur aan de slag kunt!

Wil je het spel nog spannender maken?
Als je Takel te snel af bent geweest, kun je het spel nog spannender maken door een kortere tijd in te stellen - of je kunt tegen een vriendje spelen en 
dan om de beurt Takel in elkaar zetten. 

Takel! Spel 
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INHALT
1 Hook Abschlepptruck
10 lose Truckteile: 1 Stoßstange, 4 Räder, 2 Motorblocks, 1 Luftfilter, 2 Spiegel
2 Wagenheber
Bitte alle Teile aus der Verpackung entnehmen und mit der Inhaltsliste vergleichen. Sollten Teile fehlen, wenden Sie sich bitte an die für Sie zuständige Mattel-Filiale 
zwecks Ersatz.

Ziel des Spiels
Montiert alle Teile an die richtige Stelle, bevor die Zeit um ist. Aber ihr müsst euch beeilen, denn wenn die Zeit abgelaufen ist und ihr 
noch nicht fertig seid, wirft Hook alle Teile wieder ab!

Spielvorbereitung
• Die Wagenheber wie dargestellt in die an der Unterseite von Hook befindlichen rechteckigen Löcher stecken, und Hook aufrecht hinstellen.
• Mischt die losen Teile (1 Stoßstange, 4 Räder, 2 Motorblöcke, 1 Luftfilter, 2 Spiegel), und legt sie in Reichweite.

• Betätigt den Start/Stopp-Schalter, um sicherzugehen, dass die Zeituhr wirklich abgeschaltet 

 ist. Stellt dann die Zeituhr ein, indem ihr den Kranarm mit dem Abschlepphaken herunterdrückt.

• Die Zeituhr lässt sich auf 3 verschiedene Stufen einstellen: Schnell, Schneller, Superschnell! 

 Je weiter der Haken heruntergedrückt wird, desto mehr Zeit steht zum Zusammensetzen 

 des Trucks zur Verfügung.

So wird gespielt
• Seid ihr soweit, Hook wieder zusammenzusetzen, dann betätigt den Start/Stopp-Schalter, um die Zeituhr zu aktivieren.

• Montiert nun Hooks Teile an die richtige Stelle, und zwar so schnell ihr könnt! Ähnlich aussehende Teile, z.B. die beiden Vorderräder, haben 
verschieden geformte Stecker, sodass sie nur an eine bestimmte Stelle passen.

• Habt ihr es GESCHAFFT, alle Teile an die richtigen Stellen zu montieren, bevor die Zeit um ist, müsst ihr wieder den Start/Stopp-Schalter 
betätigen, um die Zeituhr zu stoppen. Wow, ihr seid ja wirklich von der schnellen Sorte!

• Habt ihr es NICHT GESCHAFFT, Hooks Teile zu montieren, bevor die Zeit um ist, fliegen alle Teile, die ihr bis dahin schon montiert hattet, wieder 
ab. Ihr seid wohl ein bisschen eingerostet, was?

Das Spiel gewinnen 
Schafft ihr es, Hooks Teile alle rechtzeitig an die richtigen Stellen zu montieren, habt ihr den Wettlauf gegen die Uhr gewonnen und bewiesen, dass 
ihr echt super schnelle Monteure seid, die sofort in Radiator Springs anheuern könnten!

Lust auf mehr?
Einmal gewonnen zu haben, ist noch nicht der ganze Spaß. Versucht den nächsten Schwierigkeitsgrad! Ihr könnt auch mit Freunden um die Wette 
montieren, indem ihr euch abwechselt.

Hook Blitzmonteure! Spiel
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INDHOLD
1 Bumle-kranvogn
10 løse bildele: 1 kofanger, 4 hjul, 2 motorblokke, 1 luftfilter, 2 spejle
2 donkrafte
Kontrollér venligst, at æskens indhold svarer til ovenstående liste. Kontakt det nærmeste Mattel-kontor, hvis der mangler noget i æsken.

Hvad går spillet ud på
Spillet går ud på at sætte alle Bumles dele korrekt på plads, inden tiden løber ud. Men du skal være hurtig, for når tiden er gået, 
flyver alle delene af igen!

Forbered Bumle
• Steek de krikstandaards in de rechthoekige gaatjes aan de onderkant van Mater zoals afgebeeld, en zet Mater vervolgens rechtop. 
• Bland alle Bumles løse dele (1 kofanger, 4 hjul, 2 motorblokke, 1 luftfilter, 2 spejle), og anbring dem ved spilleområdet.

• Sørg for, at start/stop-knappen står, så timeren er slået fra, og tryk derefter Bumles krog 

 ned for at stille timeren. 

• Timeren kan indstilles på tre niveauer: Hurtig, hurtigere, hurtigst! Jo længere du trykker 

 krogen ned, jo mere tid har du til at sætte Bumle sammen.

Sæt Bumle sammen
• Når du er klar til at sætte Bumle sammen, skal du starte tiden på start/stop-knappen.

• Du skal nu prøve at sætte alle Bumles dele tilbage på deres rigtige plads så hurtigt som muligt. Dele, der ser ens ud, f.eks. de to forhjul, har 
forskellige stifter, så de kun kan sættes fast ét sted.

• Hvis det LYKKES dig at sætte alle Bumles dele tilbage på deres rigtige plads, inden tiden løber ud, skal du stoppe timeren på start/stop-knappen. 
Hold op hvor er du hurtig!

• Hvis det IKKE lykkes dig at sætte alle Bumles dele tilbage på deres rigtige plads, inden tiden løber ud, eksploderer Bumle, og alle delene flyver af 
igen. Er du ikke lidt langsom i optrækket?

Vinderen
Hvis det lykkes dig at sætte alle Bumles dele tilbage på plads, inden tiden løber ud, har du vundet over uret og bevist, at du er Radiator Springs' 
mestermekaniker!

Klar til en ny omgang?
Bare fordi du har slået Bumle én gang, er spillet ikke slut. Prøv et sværere niveau, eller konkurrér med dine venner om, hvem der er bedst til at 
sætte Bumle sammen.

Bumle! Spil 
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INNHOLD
1 Bill-kranbil
10 løse bildeler: 1 støtfanger, 4 hjul, 2 motorblokker, 1 luftfilter, 2 speil
2 saksjekker
Ta ut alle delene, og kontroller at du har fått alt som står på innholdslisten. I USA kan du ringe 1-800-524-8697 hvis det mangler deler. Hvis du bor utenfor USA, kan 
du kontakte ditt lokale Mattel-kontor. Nummeret står i telefonkatalogen.

Målet med spillet
Det er om å gjøre å sette delene på kranbilen sammen igjen på riktig måte før tiden er ute. Du må være rask, for når tiden er ute, 
faller delene av igjen.

Klargjøre kranbilen Bill
• Skyv saksjekkene inn i de firkantede hullene på undersiden av Mater som vist, og snu ham deretter riktig vei.
• Bland alle de løse bildelene (1 støtfanger, 4 hjul, 2 motorblokker, 1 luftfilter, 2 speil) og plasser dem i nærheten av spilleområdet.

• Skyv start/stopp-bryteren for å sikre at tidtakeren er av, og trykk deretter kranen på 

 Bill-kranbilen ned for å stille inn tidtakeren. 

• Tidtakeren har tre innstillinger: rask, raskere, raskest! Jo lenger ned du trykker kranen, 

 jo mer tid har du til å sette kranbilen sammen.

Sette sammen kranbilen Bill
• Når du er klar til å sette sammen kranbilen, skyver du start/stopp-bryteren for å starte tidtakeren.

• Prøv så raskt du kan å sette bildelene tilbake på riktig plass. Like deler, for eksempel de to forhjulene, har ulike plugger, slik at de bare passer ett sted.

• Hvis du KLARER å sette alle bildelene tilbake på plass før tiden er uten, skyver du start/stopp-bryteren for å stoppe tidtakeren. Du er jammen rask!

• Hvis du IKKE klarer å sette sammen alle bildelene tilbake på riktig plass før tiden er ute, faller delene av igjen. Er du litt rusten, kanskje?

Vinne spillet
Hvis du får satt alle bildelene tilbake på plass før tiden er ute, har du bevist at du er en mestermekaniker som hører hjemme i Radiator Springs!

Klar til å prøve igjen?
Det er ikke slutt på moroa selv om du har vunnet én gang. Du kan prøve deg på et vanskeligere nivå, eller konkurrere mot venner om hvem som 
kan sette sammen kranbilen Bill raskest.

Bill! Spill 
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INNIHALD
1 Krókur dráttarbíll
10 lausir bílapartar: 1 stuðari, 4 dekk, 2 vélarblokk, 1 loftsía, 2 speglar
2 tjakkar
Takið alla partana úr kassanum og berið saman við innihaldslistann. Vanti einhver stykki skal hringja í 1-800-524-8697. Utan Bandaríkjanna skal leita að næsta umboðs-
manni Mattel í símaskránni. 

Markmið
Að vinna kapphlaupið um að setja Krókur bílapartana aftur rétt saman áður en tíminn rennur út. En verið snögg, því að þegar tíminn er búinn skjótast 
partarnir af honum aftur!

Krókur undirbúinn
• Festið tjakkana í ferköntuð götin neðan á Mater eins og sΔnt er á myndinni og stillið bílnum síðan upp.
• Ruglið saman öllum lausu pörtum Krókurs (1 stuðari, 4 dekk, 2 vélarblokkir, 1 loftsía, 2 speglar) og setjið þá nálægt yfkkur á leikfletinum.
• Færið rofann til að kveikja/slökkva þannig að slökkt sé á tímastillinum og ýtið síðan dráttarkróki 
 Krókurs niður til að stilla tímann. 
• Tímann er hægt að stilla á þrjú erfiðleikaþrep: Hratt, hraðar, hraðast! Því lengra sem dráttarkróknum 
   er ýtt niður, þeim mun meiri tíma hefur þú til að setja Krókur saman.

Setjum Krókur aftur saman
• Þegar þú ert tilbúinn til að byrja að setja Krókur aftur saman skaltu færa kveikja/slökkva rofann til að kveikja á tímastillinum.
• Reyndu að setja parta Krókurs aftur á sinn stað eins fljótt og þú getur. Svipaðir partar eins og framdekkin eru með mismunandi pinnafestingu þannig að 

hvert þeirra passar aðeins á einum stað.
• Ef þér TEKST að setja alla parta Krókurs aftur á réttan stað áður en tíminn rennur út, skaltu færa rofann til að kveikja/slökkva til að stöðva tímastillinn. 

Vá, þú ert aldeilis snöggur!
• Ef þú getur EKKI sett alla parta Krókurs aftur á réttan stað áður en tíminn rennur út, springur Krókur og partarnir sem þú náðir að festa á hann þeytast 

af honum. Ertu svolítið ryðgaður í þessu?

Að vinna leikinn
Ef þú nærð að setja alla parta Krókurs aftur á réttan stað áður en tíminn rennur út, þá hefur þú unnið kapphlaupið og sýnt að þú ert alvöru bifvélavirki 
sem myndi sóma sér vel hvar sem er í Radiator Springs.

Ertu tilbúinn í annan slag?
Þessu er ekki lokið með fyrsta sigrinum. Farðu í kapp við sjálfan þig á öðru erfiðleikaþrepi eða farðu í kapp við vini þína um að setja Krókur aftur saman.
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SISÄLTÖ:
1 Martti-hinausauto
10 irto-osaa: 1 puskuri, 4 rengasta, 2 moottorilohkoa, 1 ilmansuodatin, 2 peiliä
2 tunkkia
Tarkista että pakkauksessa on kaikki osat, jotka luettelossa on mainittu. Jos jotain puuttuu, ota yhteys siihen liikkeeseen, josta pelin ostit. 

Tavoite
Kiinnittää Martin osat nopeasti oikeille paikoilleen ennen kuin aika kuluu loppuun. Mutta pidä kiirettä, sillä kun aika loppuu, osat irtoavat uudelleen!

Martin valmistelu
• Kiinnitä tunkit Martin pohjassa oleviin neliskulmaisiin reikiin, ja käännä Martti sitten oikein päin.
• Sekoita Martin irto-osat (1 puskuri, 4 rengasta, 2 moottorilohkoa, 1 ilmansuodatin, 2 peiliä) ja pane ne pelipaikan viereen.

• Varmista ensin käynnistys- ja pysäytyskytkimestä, että ajastin on pois päältä, ja viritä se sitten vetämällä 

 hinauskoukku alas. 

• Ajastimessa on kolme asentoa: nopea, nopeampi ja kaikkein nopein! Mitä alemmas vedät hinauskoukun, 

 sitä enemmän aikaa sinulla on aikaa koota Martti.

Martin kokoaminen
• Kun olet valmis aloittamaan Martin kokoamisen, käynnistä ajastin käynnistys- ja pysäytyskytkimestä.

• Yritä koota Martin osat oikeille paikoilleen mahdollisimman nopeasti. Samanlaisissa osissa, kuten eturenkaissa, on erimuotoiset kiinnikkeet,           
joten nekin sopivat vain yhteen kohtaan.

• JOS SAAT kaikki Martin osat oikealle paikalleen ennen kuin aika kuluu loppuun, pysäytä ajastin käynnistys- ja pysäytyskytkimestä. Vau, olet tosi nopea!

• JOS ET saa kaikkia osia oikeille paikoilleen ennen kuin aika kuluu loppuun, Martti räjähtää ja kaikki ne osat, jotka olit jo saanut paikalleen, irtoavat 
uudelleen. Taitosi taitavat olla vähän ruosteessa.

Pelin voittaminen
Jos saat kaikki Martin osat takaisin oikeille paikoilleen ennen kuin aika kuluu loppuun, olet tosiaan Radiator Springsiin sopiva mestarimekaanikko!

Haluatko yrittää uudelleen?
Ei kaikki hauskuus siihen lopu, kun saat Martin kerran kasaan. Voit haastaa itsesi lyhentämään kokoamisaikaa tai kilpailla kavereittesi kanssa kokoamalla 
Marttia vuorotellen.
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